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Réunie dans l'huile sur toile de lin, la collection de Raphaël Prenovec déploie une grammaire de
l'intensité tenue. Les grands formats floraux (89 x 116 cm) engagent le corps dans un champ
chromatique où la corolle, la tige, le noyau deviennent des unités de rythme autant que des signes de
désir, de mémoire, d'épreuve et de consentement. À l'échelle plus resserrée des visages (54 x 65 cm), le
masque frontal condense l'instinct : ligne noire, bouche, spirales, oreilles et aplats acides organisent une
théâtralité sans anecdote, entre humour, vulnérabilité et autorité. Les carrés des Métamorphoses (40 x
40 cm) déplacent cette énergie vers l'organique : troncs, ramifications, couronnes et réseaux dorés y
construisent une image de la croissance comme architecture intérieure. Enfin, les petits formats des
Solitudes (20 x 20 cm) ramènent l'œuvre à sa mesure la plus décisive : bandes, seuils, intervalles ; la
peinture y devient chambre de silence, limite active, respiration. L'huile, par sa densité, retient la trace
du geste sans dissoudre la clarté du signe. La lumière ne vient pas d'un dehors représenté ; elle naît des
rapports de couleur, de la friction entre fond et figure, excès et retenue. Toute la collection travaille une
tension symbolique constante : apparaître sans se perdre, changer sans s'effacer, être seul sans être
absent. Le regard n'y contemple pas un motif ; il traverse des seuils. Il éprouve la matière comme une
décision, la couleur comme une pensée, l'espace comme une épreuve de présence.

Executed in oil on linen, Raphaël Prenovec's collection unfolds as a disciplined grammar of intensity.
The large floral canvases (89 x 116 cm) address the body through chromatic fields in which corolla, stem
and centre operate both as rhythmic units and as signs of desire, memory, trial and assent. In the more
compressed scale of the faces (54 x 65 cm), the frontal mask concentrates instinct: black line, mouth,
spiral, ear and acid plane organize a theatre stripped of anecdote, held between humour, vulnerability
and command. The square Metamorphoses (40 x 40 cm) shift this energy toward the organic: trunks,
branches, crowns and golden networks construct growth as an inner architecture. The small Solitudes
(20 x 20 cm) return the work to its most exact measure: bands, thresholds, intervals; painting becomes a
chamber of silence, an active limit, a form of breath. The density of oil preserves the pressure of the
hand without clouding the legibility of the sign. Light is not imported from a represented exterior; it is
generated by colour relations, by the friction between ground and figure, excess and restraint. Across the
collection, a constant symbolic tension is at work: to appear without self-loss, to change without erasure,
to be alone without absence. The gaze does not simply observe a motif; it passes through thresholds. It
encounters matter as decision, colour as thought, and space as a test of presence.
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FLEURS D'ARTISTE

Avec « Fleurs d'Artiste », Raphaël Prenovec atteint une période charnière où la fleur cesse d'être motif pour devenir
grammaire existentielle. À l'huile sur toile de lin, le geste se libère en tiges franches, corolles cernées, reprises musicales ; la
palette va des bleus griffés aux violets nocturnes, des ocres aux roses poudrés, traversée de jaunes solaires et de rouges
vitaux. L'héritage de Matisse affleure dans cette confiance donnée à la couleur, tandis que la répétition tend vers le signe.
Enfance, souffrance, désir, puissance ou sagesse sont des états du corps dans l'espace. Le regardeur éprouve une joie tenue,
lucide, comme si la lumière naissait d'une blessure consentie.
« La fleur devient la forme lisible d'une joie qui a traversé l'épreuve. »

With “Fleurs d'Artiste”, Raphaël Prenovec reaches a pivotal period in which the flower ceases to be a motif and becomes
an existential grammar. In oil on linen, the gesture opens into candid stems, outlined corollas, musical reprises; the
palettemovesfromscoredbluestonocturnalviolets, fromochrestopowderpinks,crossedbysolaryellowsandvitalreds.
Matisse's legacy surfaces in this trust placed in colour, while repetition presses toward the sign. Childhood, suffering,
desire, power or wisdom become states of the body in space. The viewer feels a held, lucid joy, as if light were born from
an accepted wound.
« The flower becomes the legible form of a joy that has passed through ordeal. »

9Fleurs d'enfance 3-14 / Flowers of Childhood 3-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

10Fleurs de souffrance 4-14 / Flowers of Suffering 4-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

11Fleurs de jouissance 5-14 / Flowers of Pleasure 5-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

12Fleurs de désir 6-14 / Flowers of Desire 6-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

13Fleurs d'intelligence 7-14 / Flowers of Intelligence 7-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

14Fleurs de puissance 8-14 / Flowers of Power 8-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

15Fleurs de possibles 9-14 / Flowers of Possibilities 9-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

16Fleurs de nuit 10-14 / Night Flowers 10-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

17Fleurs de consentement 11-14 / Flowers of Consent 11-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

18Fleurs de sagesse 12-14 / Flowers of Wisdom 12-14 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .



Sommaire
Collection Oeuvres de Raphaël PRENOVEC

CLOWNS ARTISTES

Dans la période des « Clowns Artistes », Prenovec quitte la fleur-symbole pour affronter le visage comme scène publique de
l'intime. À l'huile sur lin, dans un format resserré et frontal, le geste se densifie : contours noirs, spirales, disques et bouches
ouvertes organisent une architecture du masque. La palette — roses acides, bleus électriques, jaunes citron, oranges
brûlants — ne cherche pas l'harmonie mais une souveraineté de l'excès. Entre Dubuffet, Miró ou Basquiat, sans citation
littérale, ces figures tiennent l'enfance et la lucidité dans la même tension. Le regardeur éprouve une joie inquiète : rire,
menace et panache se confondent dans un corps qui réclame son espace.
« Le masque ne cache plus : il donne au débordement sa tenue. »

Inthe“ArtistClowns”period,Prenovec leavestheflower-symbol toconfrontthefaceasthepublicstageof the intimate. In
oil on linen, within a tight, frontal format, the gesture grows denser: black contours, spirals, discs and open mouths
organize an architecture of the mask. The palette — acid pinks, electric blues, lemon yellows, burning oranges — does not
seek harmony but a sovereignty of excess. Between Dubuffet, Miró and Basquiat, without literal quotation, these figures
hold childhood and lucidity in the same tension. The viewer feels an anxious joy: laughter, threat and panache merge in a
body claiming its space.
« The mask no longer hides: it gives overflow its poise. »

19Clown 2 / Clown 2 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

20Clown 3 / Clown 3 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

21Clown 4 / Clown 4 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

22Clown 6 / Clown 6 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

23Clown 7 / Clown 7 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

24Clown 8 / Clown 8 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

25Clown 9 / Clown 9 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

26Clown 10 / Clown 10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

27Clown 11 / Clown 11 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

28Clown 12 / Clown 12 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

29Clown 13 / Clown 13 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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MÉTAMORPHOSES D'UN ARBRE POÈTE

Dans les « Métamorphoses d'un Arbre Poète », Prenovec quitte la fleur isolée et le masque du clown pour concentrer sa
mythologie dans un arbre-corps, frontal, souverain. L'huile sur lin, en formats carrés, densifie le geste : troncs roses, blancs
ou noirs, ramures d'or, couronnes vertes aux cœurs pâles, bleus ou rouges, composent une croissance sans saison. La
palette, héritière de Klimt, Klee ou Hundertwasser sans citation littérale, fait vibrer l'ornement comme une énergie
organique.Chaquebifurcationdevientchoix intérieur,chaquecercleunœilouunesemence.Leregardeuréprouveunejoie
grave : celle de changer sans effacer ce qui demeure racine.
« Changer ici, c'est agrandir ses racines. »

In the “Metamorphoses of a Poet Tree,” Prenovec leaves the isolated flower and the clown's mask to concentrate his
mythology in a frontal, sovereign tree-body. Oil on linen, in square formats, thickens the gesture: pink, white or black
trunks,goldenbranches,greencrownswithpale,blueorredheartscomposeagrowthwithoutseason.Thepalette,heirto
Klimt, Klee or Hundertwasser without literal quotation, makes ornament vibrate as organic energy. Each bifurcation
becomes an inner choice, each circle an eye or a seed. The viewer feels a grave joy: that of changing without erasing what
remains root.
« Here, changing means enlarging one's roots. »

30Seconde métamorphose / Second Metamorphosis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

31Troisième métamorphose / Third Metamorphosis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

32Quatrième métamorphose / Fourth Metamorphosis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

33Cinquième métamorphose / Fifth Metamorphosis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

34Sixième métamorphose / Sixth Metamorphosis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

35Septième métamorphose / Seventh Metamorphosis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

36Huitième métamorphose / Eighth Metamorphosis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

37Neuvième métamorphose / Ninth Metamorphosis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

38Dixième métamorphose / Tenth Metamorphosis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

39Onzième métamorphose / Eleventh Metamorphosis . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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SOLITUDE-S

Avec « Solitude-S », Raphaël Prenovec atteint un moment de condensation : le petit format carré, huile sur toile de lin,
devient chambre d'épreuve plutôt que miniature. Le geste s'y resserre en bandes franches, parfois tremblées aux bords, où
roses, rouges, jaunes, bleus, noirs ou verts acides règlent des distances plus qu'ils ne composent un décor. Dans l'écho de
Rothko, Newman ou Agnes Martin, la couleur érige des seuils mentaux : elle sépare, protège, intensifie. Le corps du
regardeur n'est pas happé, mais tenu à juste portée, face à une lumière qui respire entre incandescence et retenue. La
solitude y cesse d'être manque ; elle devient espace souverain, discipline intérieure, paix active.
« La solitude n'est plus absence : elle devient architecture. »

With “Solitude-S,” Raphaël Prenovec reaches a moment of condensation: the small square format, oil on linen, becomes a
chamber of trial rather than a miniature. The gesture tightens into clear bands, sometimes trembling at the edges, where
pinks, reds, yellows, blues, blacks, or acid greens set distances more than they compose a décor. In the echo of Rothko,
Newman, or Agnes Martin, colour erects mental thresholds: it separates, protects, intensifies. The viewer's body is not
engulfed,butheldattherightremove,beforealightbreathingbetweenincandescenceandrestraint.Heresolitudeceases
to be lack; it becomes sovereign space, inner discipline, active peace.
« Solitude is no longer absence: it becomes architecture. »

40Seconde solitude / Second Solitude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

41Troisième solitude / Third Solitude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

42Quatrième solitude / Fourth Solitude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

43Cinquième solitude / Fifth Solitude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

44Sixième solitude / Sixth Solitude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

45Septième solitude / Seventh Solitude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

46Huitième solitude / Eighth Solitude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

47Neuvième solitude / Ninth Solitude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

48Dixième solitude / Tenth Solitude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

49Onzième solitude / Eleventh Solitude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

50Douzième solitude / Twelfth Solitude . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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REGARDS CROISÉS

Dans « Regards Croisés », Prenovec resserre sa trajectoire autour du visage, non comme portrait mais comme champ de
forces où l'identité accepte sa disjonction. À l'huile sur lin, le geste devient plus frontal, découpé en aplats francs, en
diagonales et en pétales-signes; la palette — bleus nocturnes, roses ardents, jaunes électriques, verts d'orage, lie-de-vin —
organise la lumière autant qu'elle trouble la chair. L'œil unique, décalé ou divergent, ouvre un espace intérieur que le
masqueprotègesans le fermer.Entrehéritagecubiste, libertédusigneet intimitésouveraine,ces figures tiennent lecorpsà
distance tout en le rendant intensément présent. Le regardeur éprouve une calme tension: être vu, mais jamais réduit.
« Un visage se donne, un secret demeure. »

In “Crossed Gazes,” Prenovec tightens his path around the face, not as portraiture but as a field of forces where identity
consents to its own disjunction. In oil on linen, the gesture grows more frontal, cut into bold planes, diagonals and
petal-signs; the palette — nocturnal blues, ardent pinks, electric yellows, storm greens, wine-reds — orders light as much
as it unsettles flesh. The single, displaced or diverging eye opens an inner space that the mask protects without closing.
Between Cubist inheritance, the freedom of the sign and sovereign intimacy, these figures hold the body at a distance
while making it intensely present. The viewer feels a quiet tension: to be seen, yet never reduced.
« A face is offered; a secret remains. »

51Regard croisé 2-10 / Crossed Gaze 2-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

52Regard croisé 3-10 / Crossed Gaze 3-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

53Regard croisé 4-10 / Intersecting Gaze 4-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

54Regard croisé 5-10 / Crossed Gaze 5-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

55Regard croisé 6-10 / Crossed Gaze 6-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

56Regard croisé 7-10 / Crossed Gaze 7-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

57Regard croisé 8-10 / Crossed Gaze 8-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

58Regard croisé 9-10 / Crossed Gaze 9-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

59Regard croisé 10-10 / Crossed Gaze 10-10 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
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Je me suis toujours demandé si les couleurs pouvaient
parler, et un jour, j’ai décidé de leur consacrer ma vie.

Scannez le Sceau d'Artiste pour retrouver l'artiste et ses œuvres
Scan the Artist's Seal to find the artist and the artworks

adressedesmaitres.com/qr/Raphael_PRENOVEC

https://www.adressedesmaitres.com/qr/Raphael_PRENOVEC
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